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Quelques règles collectives pour assurer la fluidité des échanges 

et le confort de tous

➢ Caméras et micros coupés
➢ Levez la main pour poser une question lors des moments d’échange
➢ Aucune question traitant de l’éligibilité spécifique d’un projet sera traitée
➢ Les questions nécessitant une réponse technique seront traitées ultérieurement. 

Les réponses seront mises en ligne sur le site internet ALCOTRA

Il est conseillé de rester connecté lors des pauses, le nombre de places dans la salle 
virtuelle étant limité.

➢ Chaque slide sera présentée consécutivement en français puis en italien

➢ Ce webinar est enregistré et sera publié sur le site internet du Programme



Regole collettive

➢ Telecamere e microfoni spenti
➢ Alzare la mano per porre una domanda durante i momenti di scambio
➢ Non sarà data risposta a domande riguardanti l'ammissibilità specifica di un 

progetto.
➢ Le domande che richiedono una risposta tecnica saranno trattate in seguito. Le 

risposte saranno pubblicate sul sito web di ALCOTRA.

Si consiglia di rimanere connessi durante le pause, poiché il numero di partecipanti 
nella sala virtuale è limitato.

➢ Ogni slide sarà presentata consecutivamente in francese e in italiano.

➢ Questo webinar è registrato e sarà pubblicato sul sito web del Programma.



Ordre du jour / Ordine del giorno

10h00 Démarrage / 10:00 Avvio

Matinée 10h00 – 13h00 / Mattinata 10:00 – 13:00 

❑ Introduction et présentation du Programme 2021-2027 / Introduzione e presentazione del Programma 2021-2027

Véronique VEYRAT, Autorité de gestion / Autorità di gestione

❑ Présentation des priorités du Programme / Presentazione delle priorità del Programma

Olivier BAGARRI et Cécilia RAVAGNAN, Secrétariat conjoint / Segretariato congiunto

❑ Présentation des appels à projets Nouveaux défis et Gouvernance / Presentazione dei bandi Nuove Sfide e Governance

Olivier BAGARRI et Cécilia RAVAGNAN, Secrétariat conjoint / Segretariato congiunto

❑ Création d’organisme et ouverte de compte Synergie CTE / Creazione degli organismi e apertura degli account Synergie CTE 

Amandine SCANDOLIN, Autorité de gestion / Autorità di gestione et Alessandra GIOVINAZZO, Secrétariat conjoint / 
Segretariato congiunto

❑ Questions – réponses des participants / Domande – risposte dei partecipanti

13h00 – 14h00 : Pause / 13:00 – 14:00: Pausa 

Après-midi 14h00 – 16h00 / Pomeriggio 14:00 – 16:00 

❑ Présentation du nouveau formulaire de candidature et annexes / Presentazione del nuovo formulario di candidatura e degli 
allegati

Olivier BAGARRI et Cécilia RAVAGNAN, Secrétariat conjoint

❑ Présentation des critères de sélection et points d’attention / Presentazione dei criteri di selezione e dei punti di attenzione

Olivier BAGARRI et Cécilia RAVAGNAN, Secrétariat conjoint / Segretariato congiunto

❑ Questions-réponses / Domande-risposte



Introduction / Introduzione

Véronique VEYRAT

Autorité de gestion
Autorità di gestione 
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28,22M
35,52M

105,07M

34,56M

11,78M

Axe 1 -
INNOVATION
APPLIQUEE

Axe 2 -
ENVIRONNEMENT
MIEUX MAITRISE

Axe 3 -
ATTRACTIVITE DU

TERRITOIRE

Axe 4 - INCLUSION
SOCIALE ET CIT.

EUROP.

Axe 5 - ASSISTANCE
TECHNIQUE

FEDER 
par axe

ALCOTRA 2014-2020 : Données clés

Budget Programme: 198,88 M€ FEDER
208 projets
approuvés  

108,18% Taux de 
programmation

215,15 M€ FEDER 
programmés



28,22M
35,52M

105,07M

34,56M

11,78M

Axe 1 -
INNOVATION
APPLIQUEE

Axe 2 -
ENVIRONNEMENT
MIEUX MAITRISE

Axe 3 -
ATTRACTIVITE DU

TERRITOIRE

Axe 4 - INCLUSION
SOCIALE ET CIT.

EUROP.

Axe 5 -
ASSISTANCE
TECHNIQUE

FESR 
per Asse

ALCOTRA 2014-2020: Dati chiave

Budget Programma: 198,88 M€ FESR
208 progetti

approvati

108,18% tasso di 
programmazione

215,15 M€ FESR 
programmati



ALCOTRA 2021-2027

ALCOTRA 2021-2027: génération VI

► 5 objectifs stratégiques et 11 objectifs spécifiques choisis

► Enveloppe FEDER de 182,33 M€

►Taux de financement FEDER de 80% sur tous les OS

►Microprojets, une nouvelle typologie de projets pour être plus proche des

territoires et s’ouvrir à des nouveaux bénéficiaires

► Validé par la CE : le 29 juin 2022

► Premier appel à projets ouvert : 18 Juillet 2022
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ALCOTRA 2021-2027

ALCOTRA 2021-2027: generazione VI

► 5 obiettivi strategici e 11 obiettivi specifici

► Budget FESR di 182,33 M€

►Tasso di cofinanziamento del 80% per tutti gli OS

►Microprogetti, una nuova tipologia di progetto per essere più vicino ai territori

e aprirsi a nuovi beneficiari

► Approvato dalla la CE: il 29 giugno 2022

► Primo bando aperto: 18 luglio 2022
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➢ Enveloppe FEDER de 182,33 M€

➢ Taux de financement FEDER de 80%

Redynamiser l’économie dans l’espace ALCOTRA
• 34,1 M€

Une Europe plus intelligente

Une Europe plus verte

Tenir compte des spécificités de certaines aires du
territoire pour mieux se préparer aux défis de la
résilience
• 34,1 M€

Supporter la résilience de la population
• 35,8 M€

Une Europe plus sociale 
et plus inclusive

Une Europe plus proche 
des citoyens

Une meilleure gouvernance 
Interreg

Dépasser les principaux obstacles administratifs
• 6,8 M€

Répondre aux défis environnementaux
•59,6 M€

LES OBJECTIFS POLITIQUES ET LE BUDGET 

FEDER 2021-2027
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➢ Budget FESR: 182,33 M€

➢ Tasso di cofinanziamento: 80%

Ridinamizzare l’economia nella zona ALCOTRA
• 34,1 M€ 

Un'Europa più intelligente

Un'Europa più verde

Tenere conto delle specificità di alcune aree del territorio
ALCOTRA per prepararsi meglio alle sfide della resilienza

• 34,1 M€

Sostenere la resilienza della popolazione nella zona
ALCOTRA
• 35,8 M€

Un'Europa più sociale e 
inclusiva

Un'Europa più vicina ai 
cittadini

Una migliore governance 
della cooperazione

Superare i principali ostacoli amministrativi della zona
ALCOTRA

• 6,8 M€

Migliorare la conoscenza del territorio per rispondere
alle sfide ambientali della zona ALCOTRA
•59,6 M€

GLI OBIETTIVI STRATEGICI E IL BUDGET 

FESR 2021-2027



Vidéo / Video

Conseil des jeunes
Consiglio dei giovanni 
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file://rras1/fusion$/DFE/06-PO ALCOTRA/21 - ALCOTRA 2021-2027/14 - Appels à projets/2022-07-08/2022-09-06 - Présentation DO/FullSizeRender.MOV


ALCOTRA 2021-2027

Les priorités
Le priorità

Olivier BAGARRI
Cecilia RAVAGNAN

Secrétariat conjoint
Segretariato congiunto
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OP 1 Economie

OP 2 Environnement

OP 4 Inclusion 
/tourisme & culture

OP 5 Territorialisation

OP 6 Gouvernance 

OS 1.2   Numérisation

OS 1.4  Spécialisation intelligente 
/ transition industrielle

18,7 % de la 
maquette FEDER

OS 1.2 : 17 M€
OS 1.4 : 17 M€ 

OS 2.2  Energies renouvelables

OS 2.4  Changement climatique / 
prévention des risques et 
catastrophes naturelles

OS 2.7 Biodiversité/infrastructures 
vertes

OS 8.8  Mobilité urbaine

32,7 % de la 
maquette FEDER
OS 2.2 : 11,9 M€
OS 2.4 : 22,1 M€
OS 2.7 : 15,3 M€
OS 2.8 : 10,2 M€ 

OS 4.2 Education & formation

OS 4.5 Accès aux soins

OS 4.6 Culture/tourisme/inclusion

19,5 % de la 
maquette FEDER
OS 4.2 : 6,8 M€

OS 4.5 : 10,2 M€
OS 4.6 : 18,7 M€

18,6 % de la  
maquette FEDER

34 M€

OP = Objectif Prioritaire OS : Objectif Stratégique

LES OBJECTIFS POLITIQUES ET LE BUDGET 

FEDER 2021-2027

Approche territoriale multi-
thématique

Dépasser les obstacles 
administratifs 3,7 % de la  

maquette FEDER
6,8 M€



OP 1 Economia

OP 2 Ambiente

OP 4 Inclusione
/turismo & cultura

OP 5 
Territorializzazione

OP 6 Governance

OS 1.2   Digitalizzazione

OS 1.4  Specializzazione
intelligente/transizione industriale

18,7 % del budget 
FESR

OS 1.2 : 17 M€
OS 1.4 : 17 M€ 

OS 2.2  Energie rinnovabili

OS 2.4  Cambiamenti climatici / 
prevenzione dei rischi e 
catastrofe naturale

OS 2.7 Biodiversità/infrastrutture
verdi

OS 8.8  Mobilità urbana

32,7 % del budget 
FESR

OS 2.2 : 11,9 M€
OS 2.4 : 22,1 M€
OS 2.7 : 15,3 M€
OS 2.8 : 10,2 M€ 

OS 4.2 Istruzione & formazione

OS 4.5 Accesso all’assistanza sanitaria

OS 4.6 Cultura/turismo/inclusione

19,5 % del budget 
FESR

OS 4.2 : 6,8 M€
OS 4.5 : 10,2 M€
OS 4.6 : 18,7 M€

18,6 % del  
budget FESR

34 M€

OP = Objectif Prioritaire OS : Objectif Stratégique

Approccio territoriale multi-
tematici

Superare gli ostacoli
amministrativi 3,7 % del 

budget FESR
6,8 M€

GLI OBIETTIVI STRATEGICI E IL BUDGET  

FESR 2021-2027



ALCOTRA: Une Europe plus intelligente

➢ Redynamiser l’économie dans l’espace ALCOTRA

Favoriser l’utilisation de la digitalisation pour promouvoir le développement économique et l’attractivité du
territoire, en permettant l’amélioration des conditions de vie dans les aires à faible densité de population
(17 M€)

• Sensibilisation, connaissance, information et formation

• Développement, adoption et transfert de technologies, de savoir-faire et de bonnes pratiques

Développer les compétences en ce qui concerne la spécialisation intelligente, la transition industrielle et
l’esprit d’entreprise
(17 M€)



ALCOTRA: Un'Europa più intelligente

➢ Ridinamizzare l’economia nella zona ALCOTRA

Permettere ai cittadini, alle imprese, alle organizzazioni di ricerca e alle autorità pubbliche di cogliere i vantaggi
della digitalizzazione (17 M€)

• Sensibilizzazione, conoscenza, informazione e formazione

• Sviluppo, adozione e trasferimento di tecnologie, di know-how e di buone pratiche 

Sviluppare le competenze per la specializzazione intelligente, la transizione industriale e l’imprenditorialità
(17 M€)
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ALCOTRA: Une Europe plus verte

➢ Renforcer la connaissance du territoire pour répondre aux défis environnementaux de la zone ALCOTRA

Promouvoir les énergies renouvelables conformément à la directive (UE) 2018/2001 sur les sources d’énergie 
renouvelables, y compris les critères de durabilité qui y sont énoncés (11,9 M€)

Favoriser l’adaptation au changement climatique, la prévention des risques de catastrophe et la résilience, en
tenant compte des approches fondées sur les écosystèmes (22,1 M€)

Améliorer la protection et la préservation de la nature et de la biodiversité et renforcer les infrastructures
vertes, en particulier en milieu urbain, et réduire toutes les formes de pollution (15,3 M€)

Favoriser une mobilité urbaine multimodale durable, dans le cadre de la transition vers une économie à zéro
émission nette de carbone (10,2 M€)

• Sensibilisation, connaissance, information et formation

• Développement, adoption et transfert de technologies, de savoir-faire et de bonnes pratiques

• Préparation et mise en oeuvre d’investissements matériels et infrastructurels 

• Formulation et/ou mise en oeuvre de politiques à l’échelle transfrontalière
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ALCOTRA: Un'Europa più verde

➢ Migliorare la conoscenza del territorio per rispondere alle sfide ambientali della zona ALCOTRA 

Promuovere le energie rinnovabili in conformità della direttiva (UE) 2018/2001, compresi i criteri di 
sostenibilità ivi stabiliti (11,9 M€)

Promuovere l’adattamento ai cambiamenti climatici, la prevenzione dei rischi di catastrofe, e la resilienza,
prendendo in considerazione approcci ecosistemici (22,1 M€)

Rafforzare la protezione e la preservazione della natura, la biodiversità e le infrastrutture verdi, anche nelle
aree urbane, e ridurre tutte le forme di inquinamento (15,3 M€)

Promuovere la mobilità urbana multimodale sostenibile quale parte della transizione verso un’economia a zero
emissioni nette di carbonio (10,2 M€)

• Sensibilizzazione, conoscenza, informazione e formazione

• Sviluppo, adozione e trasferimento di tecnologie, di know-how e di buone pratiche 

• Preparazione e avvio di investimenti materiali e infrastrutturali 

• Formulazione e/o attuazione di policy a livello transfrontaliero 
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ALCOTRA : Une Europe plus sociale 

et plus inclusive

➢ Supporter la résilience de la population dans la zone ALCOTRA 

Améliorer l’égalité d’accès à des services de qualité et inclusifs dans l’éducation, la formation et l’apprentissage
tout au long de la vie grâce au développement d’infrastructures accessibles, notamment en favorisant la
résilience dans le domaine de l’enseignement et de la formation à distance et en ligne (6,8 M€)

Garantir l’égalité d’accès aux soins de santé et favoriser la résilience des systèmes de santé, y compris les soins
de santé primaires, et promouvoir le passage d’une prise en charge institutionnelle à une prise en charge
familiale ou de proximité (10,2 M€)

Renforcer le rôle de la culture et du tourisme durable dans le développement économique, l’inclusion sociale
et l’innovation sociale (18,7 M€)

• Sensibilisation, connaissance, information et formation

• Développement, adoption et transfert de technologies, de savoir-faire et de bonnes pratiques

• Préparation et mise en oeuvre d’investissements matériels et infrastructurels 

• Formulation et/ou mise en oeuvre de politiques à l’échelle transfrontalière
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ALCOTRA: Un'Europa più sociale e inclusiva

➢ Sostenere la resilienza della popolazione nella zona ALCOTRA 

Migliorare la parità di accesso a servizi di qualità e inclusivi nel campo dell’istruzione, della formazione e
dell’apprendimento permanente mediante lo sviluppo di infrastrutture accessibili, anche promuovendo la
resilienza dell’istruzione e della formazione online e a distanza (6,8 M€)

Garantire la parità di accesso all’assistenza sanitaria e promuovere la resilienza dei sistemi sanitari, compresa
l’assistenza sanitaria di base, come anche promuovere il passaggio dall’assistenza istituzionale a quella su base
familiare e sul territorio (10,2 M€)

Rafforzare il ruolo della cultura e del turismo sostenibile nello sviluppo economico, nell’inclusione sociale e
nell’innovazione sociale (18,7 M€)

• Sensibilizzazione, conoscenza, informazione e formazione

• Sviluppo, adozione e trasferimento di tecnologie, di know-how e di buone pratiche 

• Preparazione e avvio di investimenti materiali e infrastrutturali 

• Formulazione e/o attuazione di policy a livello transfrontaliero 
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ALCOTRA : Une meilleure gouvernance

➢ Dépasser les principaux obstacles administratifs de la zone ALCOTRA

Dans le cadre de stratégies transfrontalières pour une meilleure gouvernance, soutien aux
projets de:

• Interconnexions avec la SUERA
• Bilinguisme
• Mobilité
• Santé
• Gestion des risques et des catastrophes naturelles
• Formation

Besoin de se référer à l’article 10 et à la feuille de Route du Traité du Quirinal.

• Définition et mise en oeuvre de politiques au niveau transfrontalier visant à résoudre ou à dépasser des 
obstacles transfrontaliers. 
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ALCOTRA: Una migliore governance 

➢ Superare i principali ostacoli amministrativi della zona ALCOTRA

Nel contesto delle strategie transfrontaliere per una migliore governance, il sostegno ai
progetti di:

• Collegamenti con la EUSALP
• Bilinguismo
• Mobilità
• Sanità
• Gestione dei rischi e catastrofe naturali
• Formazione

Necessità di riferirsi all’articolo 10 e al programme di lavoro del Trattato del Quirinale.

• Definizione e attuazione di policy a livello transfrontaliero mirate alla risoluzione o al superamento di 
ostacoli transfrontalieri. 



Pour la France :

• Départements de Haute-Savoie et Savoie, Région

Auvergne Rhône-Alpes

• Départements des Hautes-Alpes, des Alpes-de-

Haute-Provence et des Alpes-Maritimes, Région

Provence-Alpes-Côte d'Azur

Pour l'Italie :
• Région Autonome Vallée d’Aoste

• Provinces de Turin et Cuneo, Région Piémont

• Province d'Imperia, Région Ligurie

TERRITOIRE



Per la Francia:

• Dipartimenti di Alta-Savoia e Savoia, 

Regione Auvergne Rhône-Alpes

• Dipartimenti delle Alte-Alpi, Alpi dell’Alta-

Provenza e Alpi-Maritime, Regione

SUD/Provence-Alpes-Côte d'Azur

Per l'Italia:

• Regione Autonome Valle d’Aosta

• Province di Torino e di Cuneo, Regione Piemonte

• Provincia di Imperia, Regione Liguria

TERRITORIO



Lancement du nouvel Appel à projets 21-27

Lancio del nuovo Bando 21-27

Olivier BAGARRI

Cecilia RAVAGNAN

Secrétariat conjoint

Segretariato congiunto



Appel à projets Nouveaux Défis 21-27

• Priorités ouvertes : 1, 2 et 4

• Taille des projets : 2 M€ (3 M€ en cas d’infrastructures)

• Taux de cofinancement FEDER : 80 %

• Budget alloué : 25 M€

• Durée des projets : 36 mois

• Date d’ouverture : 18/07/2022

• Date de clôture de l’appel : 15/12/2022

Objectif : soutenir des projets nouveaux répondant à la stratégie arrêtée pour la zone

transfrontalière telle que présentée dans le Programme 2021-2027.



Bando Nuove Sfide 21-27

•Obiettivi: sostenere nuovi progetti che rispondano alla strategia concordata per la zona

transfrontaliera come presentata nel Programma 2021-2027.

• Priorità aperte: 1, 2 e 4

• Importo dei progetti: 2 M€ (3 M€ nel caso di investimenti infrastrutturali)

• Tasso di cofinanziamento FESR: 80 %

• Dotazione finanziara: 25 M€

• Durata dei progetti: 36 mesi

• Data di apertura: 18/07/2022

• Data di chiusura del bando: 15/12/2022



Appel à projets Gouvernance

•Priorité ouverte : ISO 1 Interreg

•Taille des projets : 0,5 M€

•Taux de cofinancement FEDER : 80 %

•Budget alloué : 2 M€

•Durée des projets : 24 mois

•Date d’ouverture : 18/07/2022

•Date de clôture de l’appel : 15/12/2022

Objectif : soutenir des projets contribuant à réduire les obstacles transfrontaliers et participer à la

nouvelle politique transfrontalière franco-italienne suite à la signature du Traité du Quirinal



Bando Governance

Obiettivi: sostenere progetti che contribuiscano a ridurre gli ostacoli transfrontalieri e partecipare

alla nuova politica transfrontaliera franco-italiana in seguito alla firma del Trattato del Quirinale

•Priorità aperta: ISO 1 Interreg

•Importo dei progetti: 0,5 M€

•Tasso di cofinanziamento FESR: 80 %

•Dotazione finanziara: 2 M€

•Durata dei progetti: 24 mesi

•Data di apertura: 18/07/2022

•Data di chiusura del bando: 15/12/2022
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www.interreg-alcotra.eu/fr / www.interreg-alcotra.eu/it

http://www.interreg-alcotra.eu/fr /
http://www.interreg-alcotra.eu/it


Quelques questions opérationnelles

• J’ai une idée, qui dois-je contacter ? Les animateurs/animatrices du Programme Alcotra qui accompagnent les

porteurs de projets au premier stade de l’idée. Enfin, le Secrétariat conjoint du Programme Alcotra peut participer

aux réunions dès que l’idée se transforme en projet et nécessite des précisions techniques. Il est également

conseillé de prendre connaissance du Programme qui donne des exemples intéressants d’actions éligibles

(https://www.interreg-alcotra.eu/fr/presentation-du-programme)

•Comment identifier un partenaire italien ou français ? Il est possible de consulter la liste des bénéficiaires 2014-

2020 sur le site internet du Programme pour pré-identifier un bénéficiaire déjà actif sur la thématique souhaitée

(https://www.interreg-alcotra.eu/fr/le-programme-2014-2020). Par ailleurs, le réseau des animateurs du

Programme est à la disposition des porteurs de projets pour les aider à la recherche d’un partenaire sur tout le

territoire ALCOTRA (https://www.interreg-alcotra.eu/fr/comment-deposer-un-projet). Les évènements de

communication organisés par le Programme sont aussi des moyens de rencontrer des partenaires.

• Quelles sont les obligations d’un chef de file ? Le chef de file est le véritable pilote du projet. Il représente

officiellement le partenariat dans tous les actes administratifs du projet vis-à-vis de l’Autorité de gestion, il anime

le partenariat, coordonne les actions, contrôle les réalisations prévues et les livrables du projet, assure la

communication globale du projet.

https://www.interreg-alcotra.eu/fr/presentation-du-programme
https://www.interreg-alcotra.eu/fr/le-programme-2014-2020
https://www.interreg-alcotra.eu/fr/comment-deposer-un-projet


Alcune questioni operative

• Ho un'idea, chi devo contattare? Gli animatori del Programma Alcotra che accompagnano i potenziali beneficiari

del progetto nella prima fase dell'idea. Infine, il Segretariato congiunto del Programma Alcotra può partecipare alle

riunioni non appena l'idea diventa un progetto e richiede chiarimenti tecnici. Si consiglia inoltre di leggere il

Programma, che fornisce interessanti esempi di azioni ammissibili (https://www.interreg-

alcotra.eu/it/presentazione-1 ).

•Come identificare un partner italiano o francese? È possibile consultare l'elenco dei beneficiari per il periodo

2014-2020 sul sito web del Programma per individuare un beneficiario già attivo sul tema desiderato

(https://www.interreg-alcotra.eu/it/il-programma-2014-2020). Inoltre, il network degli animatori del Programma è

a disposizione dei potenziali beneficiari per aiutarli a trovare un partner su tutto il territorio ALCOTRA

(https://www.interreg-alcotra.eu/it/come-depositare-un-progetto). Gli eventi di comunicazione organizzati dal

Programma sono anche un modo per incontrare i partner.

• Quali sono gli obblighi di un capofila? Il capofila è il vero pilota del progetto. Rappresenta ufficialmente il

partenariato in tutti gli atti amministrativi del progetto nei confronti dell'Autorità di Gestione, anima il

partenariato, coordina le azioni, controlla le realizzazioni e i risultati previsti del progetto, assicura la

comunicazione complessiva del progetto.

https://www.interreg-alcotra.eu/it/presentazione-1
https://www.interreg-alcotra.eu/it/il-programma-2014-2020
https://www.interreg-alcotra.eu/it/come-depositare-un-progetto


Les points d’attention pour un bon projet

• La dimension transfrontalière : besoin de traiter de sujets qui ont une dimension transfrontalière et qui nécessitent une

approche de part et d’autre de la frontière. ALCOTRA ne peut pas soutenir les projets strictement locaux

• Qualité de la conception : analyse du contexte et des besoins. Quel est le problème à résoudre ? Cadre logique…

• Intégrer les nouvelles priorités de l'UE et des programmes : changement climatique et neutralité carbone / solutions

basées sur la nature / ne pas causer de préjudice important ("DNSH") / la Jeunesse

• La pérennité et la durabilité des opérations au-delà du projet : anticiper les modes de gestion et les frais de

fonctionnement une fois le projet terminé

• La gestion administrative et financière : temps de coordination plus important et compétences en gestion de projets

Appel à projets



Punti di attenzione per un buon progetto

• La dimensione transfrontaliera: necessità di affrontare questioni che hanno un carattere transfrontaliero e che

richiedono un approccio su entrambi i 2 lati del confine. ALCOTRA non può sostenere progetti strettamente locali

• Qualità della progettazione: analisi del contesto e dei bisogni. Qual è il problema da risolvere? Quadro logico…

• Integrare le nuove priorità dell'UE e dei programmi: cambiamento climatico e neutralità del carbonio / soluzioni

basate sulla natura / non nuocere in modo significativo ("DNSH") / Gioventù

• Sostenibilità delle operazioni al di là del progetto: anticipare le modalità di gestione e i costi operativi una volta

terminato il progetto

• Gestione amministrativa e finanziaria: peso del coordinamento e competenze in project management

Bando



Synergie CTE 21-27

Amandine SCANDOLIN 

Autorité de gestion
Autorità di gestione

Alessandra GIOVINAZZO

Secrétariat conjoint
Segretariato congiunto
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Création d’organisme et ouverte de compte Synergie CTE 
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Les nouveautés 2021-2027 

• Gestion des organismes : Pour éviter la présence de doublons d’un même organisme, le Programme

a décidé de garder la main sur leur création. Tous les organismes présents sur Synergie 14-20 ont été

insérés sur Synergie 21-27 et la fiche pratique « Recherche d’organismes » permet d’aider le Chef de

file à trouver son organisme. Si l’organisme n’existe pas sur l’outil, il convient de remplir la fiche

« Création d’organisme »

• Comptes utilisateurs : S’agissant d’un environnement distinct de Synergie 14-20, il est nécessaire

de créer un nouveau compte Synergie pour la Programmation 21-27. En revanche lors de la création,

vous pouvez utiliser la même adresse mail ainsi que le même nom d’utilisateur

• Options de coûts simplifiés (OCS) : Contrairement à la programmation précédente, Synergie est

désormais en mesure de calculer automatiquement les OCS : Pour chaque partenaire il faut saisir

uniquement le budget des catégories de dépenses en coûts réels et les catégories de dépenses à taux

forfaitaires seront calculées automatiquement et remplies par le système selon les règles du taux

forfaitaire affilié.

file://rras1/fusion$/DFE/06-PO ALCOTRA/16 - Projets/07 - Synergie/1 - Guides/13 - Guides 21_27/FR_Recherche d'organisme.docx
file://rras1/fusion$/DFE/06-PO ALCOTRA/16 - Projets/07 - Synergie/1 - Guides/13 - Guides 21_27/FR_Formulaire création d'organisme.docx


Creazione degli organismi e apertura degli account Synergie CTE 
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Le novità 2021-2027 

• Gestione degli organismi: Per evitare la presenza di doppioni degli stessi organismi, il Programma ha

deciso di gestire direttamente la loro creazione. Tutti gli organismi presenti in Synergie 14-20 sono

stati inseriti in Synergie 21-27 e la "Scheda ricerca organismi" supporta il capofila nella ricerca del

proprio organismo. Se l'organismo non esiste sulla piattaforma, è necessario compilare il modulo

"Creazione organismo".

• Account utilizzatore: Trattandosi di una piattaforma slegata da Synergie 14-20, è necessario creare

un nuovo account Synergie per la Programmazione 21-27. Tuttavia, quando si crea l'account, è

possibile utilizzare lo stesso indirizzo e-mail e lo stesso nome utente.

• Opzioni dei costi semplificati (OCS): A differenza della programmazione precedente, Synergie

calcola ora automaticamente gli OCS: per ogni partner deve essere inserito solo il budget delle

categorie di spesa a costi reali e le categorie di spesa forfettarie saranno calcolate automaticamente e

compilate dal sistema in base alle regole forfettarie previste.

https://www.interreg-alcotra.eu/sites/default/files/IT_Ricerca organismi.docx
https://www.interreg-alcotra.eu/sites/default/files/IT_Modulo creazione organismo.docx


Questions - Domande
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Nouveau formulaire de candidature

Nuovo formulario di candidatura

Olivier BAGARRI
Cecilia RAVAGNAN

Secrétariat conjoint
Segretariato congiunto
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Processus de sélection et les critères d’évaluation

Processo di selezione e criteri di valutazione

Olivier BAGARRI
Cecilia RAVAGNAN

Secrétariat conjoint
Segretariato congiunto



Qualité stratégique des 
projets

Qualità strategica dei 
progetti

Nouveaux règlements 
et principes 
horizontaux 

Nuovi regolamenti e 
principi orizzontali

Simplification 
administrative

Semplificazione
amministrativa

Processus de sélection et les critères d’évaluation

Processo di selezione e criteri di valutazione



Processus et critères d’instruction 21-27

Processo e criteri di istruttoria 21-27

Processus général

Processo generale

Recevabilité formelle

Ricevibilità formale

Admissibilité 
formelle

Ammissibilità
formale

Principes 
horizontaux 

(normatifs)/Principi
orizzontali
(normativi)

Evaluation qualitative

Valutazione
qualitativa

Principes horizontaux 
(orientations)

Principi orizzontali
(orientamenti)

Notation
Punteggio

Pas de notation
Demande de compléments d’information (documents 
et informations utiles au projet)
Inéligibilité de la candidature

Nessun punteggio
Richiesta integrazioni
(documenti e informazioni utili al progetto)
Non ammissibilità del progetto



➢ Les critères de sélection ont été approuvés par le Comité  de suivi le 8 juillet 2022. Le poids de 
chaque critère et le calcul de la notation finale seront soumis au Comité de suivi du 6 octobre 2022.
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Processus et critères d’instruction 21-27

Processo e criteri di istruttoria 21-27

➢ I criteri di selezione sono stati approvati dal Comitato di sorveglianza l'8 luglio 2022. Il peso di 
ciascun criterio e il calcolo del punteggio finale saranno presentati al Comitato di sorveglianza il 6 
ottobre 2022.



Processus et critères d’instruction 21-27

Processo e criteri di istruttoria 21-27

1 Recevabilité

1.1 Formulaire de candidature renseigné et déposé sur la plateforme Synergie

1.2 Qualité de la rédaction du formulaire (formulaire correctement renseigné)

1.3 Correspondance des versions dans les deux langues

1.4 Lettre d’engagement signée du Chef de file 

1.5 Lettres de mandat signées des partenaires

1.6 Présence des autres pièces annexes requises au formulaire

1 Ricevibilità

1.1 Formulario di candidatura completato e depositato sulla piattaforma Synergie

1.2 Qualità della stesura del formulario (formulario compilato correttamente) 

1.3 Corrispondenza delle versioni nelle due lingue

1.4 Lettera di impegno firmata dal Capofila

1.5 Lettere di mandato firmate dai partner

1.6 Presenza degli altri allegati richiesti nel formulario



2 Admissibilité

2.1 Eligibilité des bénéficiaires

2.2 Eligibilité des projets

2.3 Caractère transfrontalier

2.4 Eligibilité des dépenses et des ressources

2 Ammissibilità

2.1 Ammissibilità dei beneficiari

2.2 Ammissibilità dei progetti

2.3 Carattere transfrontaliero

2.4 Ammissibilità delle spese e delle risorse



3 Qualité des projets

3.1 Cohérence interne

3.2 Cohérence externe

3.3 Partenariat

3.4 Plan de travail

3.5 Faisabilité technique

3.6 Principes horizontaux

3 Qualità dei progetti

3.1 Coerenza interna

3.2 Coerenza esterna

3.3 Partenariato

3.4 Piano di lavoro

3.5 Fattibilità tecnica

3.6 Principi orizzontali



Accompagnement dans les territoires 

Accompagnamento nei territori

FRANCE
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ANIMATION ALPES DU NORD
(SAVOIE, HAUTE-SAVOIE)

Elsa NICOLOSI

Conseil départemental de la Savoie 
Service des affaires agricoles et 
européennes
Hôtel du Département
73000 Chambéry – France
Tel : +33 (0) 4 79 96 74 79 
Elsa.NICOLOSI@savoie.fr

ANIMATION ALPES DU SUD
(ALPES DE HAUTE PROVENCE, HAUTES-ALPES, 
ALPES MARITIMES)

Muriel BOURGUIGNON

Région Provence-Alpes-Côte d'Azur
Antenne régionale de Gap - Bâtiment «l’Eden»
66 Avenue Georges Pompidou
05000 Gap – France
Tel : +33 06 25 47 74 23 

+ 33 (0) 4 88 73 80 23
mbourguignon@maregionsud.fr



Accompagnement dans les territoires

Accompagnamento nei territori

ITALIA
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ANIMAZIONE TERRITORIALE LIGURIA 
(Provincia d’Imperia)

Elena COMELLO

Regione Liguria
Settore Sviluppo strategico del tessuto 
produttivo e dell'economia ligure
Via Roma - Località San Giorgio
18035 Dolceacqua - Italia
Tel: +39 01 05 48 85 90

elena.comello@regione.liguria.it
interreg@regione.liguria.it

ANIMAZIONE VALLE D’AOSTA

Caterina NALDI

Regione Autonoma Valle d’Aosta
Dipartimento politiche strutturali e affari europei
Ufficio di Rappresentanza a Bruxelles -
Cooperazione territoriale
Reg. Borgnalle, 12
11100 Aosta - Italia
Tel: +39 0165 527 838
Fax: +39 0165 527 878

c.naldi@regione.vda.it
alcotra@regione.vda.it



Contact - Contatti
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Pour toute information sur les appels, merci de bien vouloir contacter 
le Secrétariat Conjoint à l’adresse / Per qualsiasi informazione sugli 
inviti, si prega di contattare il Segretariato congiunto all'indirizzo: 

alcotra-secretariatconjoint@auvergnerhonealpes fr

Tél. FR : +33 (0) 4 26 73 51 06
ou/o
Tel. IT: +39 011 43 67 700

FR: www.interreg-alcotra.eu/fr 
IT: www.interreg-alcotra.eu/it  



Questions - Domande
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Admissibilité des dépenses – Ammissibilità delle spese

Appel à projets / Bando

Categorie/Categoria Points d’attention Punti di attenzione

Frais de personnel / Costi per il 
personale

Taux forfaitaire 20% ou Coûts 
réels  - Présence de personnel 
interne au bénéficiaire

Tasso forfettario 20% o Costi 
reali - Presenza di personale 
interno del beneficiario

Frais de bureau et frais 
administratifs / Spese d'ufficio e 
amministrativi

Taux forfaitaire 15% ou option 2 Tasso forfettario del 15% o 
opzione 2

Frais de déplacement et 
d’hébergement / Spese di 
viaggio e soggiorno

Taux forfaitaire 10% ou option 2 Tasso forfettario del 10% o 
opzione 2

Frais liés au recours à des 
compétences et à des services 
externes / Costi per consulenze
e servizi esterni

Catégorie de dépenses. 
Procédures de mise en 
concurrence. Absence de 
prestation de services entre 
partenaires. Prestations in-
house. Partenariat Public-Public. 
Dépenses en commun. 

Categoria di spesa. Procedure di 
affidamento. Nessuna fornitura 
di servizi tra i partner. Servizi 
interni. Partenariato pubblico-
pubblico. Spese comuni.



Admissibilité des dépenses – Ammissibilità delle spese

Appel à projets / Bando

Categorie/Categoria Points d’attention Punti di attenzione

Frais d’équipement / Spese
relative alle attrezzature

Catégorie de dépenses. Procédures 
de mise en concurrence. 
Amortissement. Matériel d'occasion. 
Pérennité. 

Categoria di spesa. Procedure di 
affidamento. Ammortamento. 
Attrezzature di seconda mano. 
Sostenibilità.

Frais d’infrastructures et de 
travaux / Spese per 
infrastrutture e lavori

Catégorie de dépenses. Procédures 
de mise en concurrence. 
Autorisations administratives. Accord 
ou propriété foncière. Impact sur le 
changement climatique. Durabilité de 
l'exploitation.

Categoria di spesa. Procedure di 
affidamento. Autorizzazioni 
amministrative. Accordo o 
proprietà del terreno. Impatto 
sul cambiamento climatico. 
Sostenibilità.

Présence de dépenses 
inéligibles / Presenza di 
spese non ammissibili

TVA, intérêts débiteurs, achat de 
terrains pour un montant supérieur à 
10 % des dépenses, dépenses liées à 
une délocalisation, amendes, 
pénalités financières et frais de 
justice et de contentieux, coût des 
dons, fluctuations des taux de 
change, contribution en nature, etc.

IVA, interessi passivi, acquisto di 
terreni per un importo superiore 
al 10 % delle spese, spese a 
sostegno di una 
delocalizzazione, ammende, 
penali e spese per controversie 
legali e di contenzioso, costi dei 
regali, fluttuazioni del tasso di 
cambio, contributi in natura, ecc



Exemple de dépenses non éligibles – Esempi di spese non ammissibile

Appel à projets / Bando

Categorie/Categoria Points d’attention Punti di attenzione

Autres/Altre Dépenses inéligibles au FEDER (art. 
7), notamment déchets et 
transports, etc

Spese non ammissibile al FESR (art. 7) 
compreso rifiuti e trasporto, ecc


